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Charles Biagioni ha studiato presso l’Università di Bologna (Campus di Forlì), dove nel 2021 ha 
conseguito la laurea triennale in Mediazione Linguistica Interculturale con una tesi dal titolo “La 
Grande guerra in ottava rima. Proposta di traduzione di una poesia scritta al fronte da Pietro 
Cocci” e nel 2024 la laurea magistrale in Interpretazione con una tesi sul “Confronto tra 
interpretazione umana e automatica: replica dello studio di Fantinuoli & Prandi (2021)”. 
Appassionato della lingua tedesca, nel 2022 ha vinto una borsa Erasmus+ che gli ha permesso di 
studiare in Germania, presso l’Università Johannes Gutenberg di Magonza (Campus di 
Germersheim) per un semestre. 
Dal 2022 ha lavorato come interprete in vari contesti (ospedaliero, giuridico, fieristico), mentre nel 
2025 ha lavorato come insegnante di italiano per stranieri dapprima a Oslo, in Norvegia, e in 
seguito a Firenze.  
Da settembre 2025 collabora in qualità di borsista di ricerca con l’Istituto Italiano di Studi 
Germanici per la realizzazione del progetto SICIT e da ottobre svolge un tirocinio europeo Blue 
Book presso l’Unità di Traduzione (DGT) della Commissione Europea in Lussemburgo. 
 


